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FELJEGYZÉS AZ „I/A” NAPIRENDI PONTHOZ – KIEGÉSZÍTÉS 
Küldi: a Tanács Főtitkársága 
Címzett: a COREPER / a Tanács 
Biz. jav. sz.: 12099/11 DENLEG 98 AGRI 480 SAN 137 CODEC 1180 
Tárgy: Javaslat – Az Európai Parlament és a Tanács rendelete a csecsemők és 

kisgyermekek számára készült, a speciális gyógyászati célra szánt, valamint a 
testtömegszabályozás céljára szolgáló, teljes napi étrendet helyettesítő 
élelmiszerekről, továbbá a 92/52/EGK tanácsi irányelv, a 96/8/EK, a 1999/21/EK, 
a 2006/125/EK és a 2006/141/EK bizottsági irányelv, a 2009/39/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv és a 41/2009/EK és a 953/2009/EK bizottsági 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (első olvasat) 
– Az alábbiak elfogadása: 
a) a Tanács álláspontja 
b) a Tanács indokolása 
KÖZÖS IRÁNYMUTATÁSOK 
Konzultációs határidő számára: 2013.4.19. 
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A Németországi Szövetségi Köztárság nyilatkozata 
 

„Javaslat – rendelet a csecsemők és kisgyermekek számára készült, valamint a speciális 

gyógyászati célokra szánt élelmiszerekről”  

 

„Németország ellenzi a csecsemők és kisgyermekek számára készült, valamint a speciális 

gyógyászati célokra szánt élelmiszerekről szóló rendeletjavaslatot.  

 

Németország továbbra is támogatja az európai élelmiszerjog felülvizsgálatát. A szabályozás 

javításának és egyszerűsítésének, valamint a jogi terület folyamatos harmonizációjának kitűzött 

céljait a német álláspont szerint a javasolt rendelettel nem lehet megfelelően elérni.  

 

Németország úgy véli, hogy a fokozottan veszélyeztetett célcsoportok által megkövetelt különös 

védelmi szintre az új rendeletben nem fektettek elég hangsúlyt. A német álláspont szerint a 

megelőző egészségvédelem szempontjából problematikus, hogy ezeket az anyagokat, amelyeket 

táplálkozási vagy élettani hatásuk miatt adnak az élelmiszerekhez, korlátlanul lehessen 

alkalmazni.  

 

Ezzel összefüggésben Németország – többek között – ellentmondást lát egyrészt az egészségre 

vonatkozó állításokkal kapcsolatos rendeletben foglalt, az élelmiszer-reklámokban megjelenő, 

tápanyag-összetételre és egészségre vonatkozó állítások tudományos bizonyíthatóságára 

vonatkozó szigorú előírások, másrészt a speciális gyógyászati célokra szánt élelmiszerek 

tekintetében a megelőző egészségügyi fogyasztói védelemre vonatkozó, egyértelműen enyhébb 

követelmények között.  

 

A javasolt rendeletben már nem szerepel az az engedélyezési eljárás, amelyet eredetileg 

előirányoztak az engedélyezett élelmiszerek jegyzékének bővítésére, így az engedélyezett 

élelmiszerek jegyzékébe eddig fel nem vett anyagok felvételét egyedül az Európai Bizottság 

kezdeményezésére lehet elvégezni. Az élelmiszer-termelők így nem élhetnek azzal a 

lehetőséggel, hogy egy anyagot világosan szabályozott eljárás során engedélyeztessenek, így 

garantálva az innovációhoz szükséges jogbiztonságot. Következésképp az új rendelet nem felel 

meg az innováció előmozdítására vonatkozó követelménynek.” 
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Az Egyesült Királyság nyilatkozata 

 

Az Egyesült Királyság támogatja azt a célt, mely az élelmiszerekre vonatkozó szabályozási keret 

egyszerűsítésére irányul a veszélyeztetett csoportok esetében, és úgy véli, a javasolt szöveg 

általánosságban megvalósítja ezt a célt. Mindazonáltal az Egyesült Királyság nem támogatja 

felhatalmazáson alapuló jogi aktusok alkalmazását az anyagok uniós jegyzékének módosítására, 

és ezért nem tudja támogatni a javaslatot. Az egyes anyagok engedélyezésére vonatkozó 

döntéseket a 182/2011/EU rendelet szerinti vizsgálóbizottsági eljárás alkalmazásával, 

végrehajtási aktusok révén kellene meghozni. A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok e konkrét 

esetben való alkalmazása nem teremthet precedenst az élelmiszerpolitika egyéb területeinek 

tekintetében. 
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